
Legislation / Legislación 

Summer 2024 / Verano 2024 

Bills that passed in both the Assembly 
and Senate: / Proyectos de ley 
aprobados en la Asamblea y el Senado:
•	 A.3982/S.8796 (Mannion): 

This bill extends certain provisions relating to 
implementing the federal Individuals with Disabilities 
Education Act of 2004.
Extiende ciertas disposiciones relacionadas con la 
implementación de la Ley Federal de Educación para 
Personas con Discapacidades del 2004.

•	 A.3866B/S.220B (Myrie): 
Requires entities responsible for the provision of vital 
services to coordinate and work expeditiously to 
restore service whenever service is interrupted.
Requiere que las entidades responsables de proveer 
servicios vitales coordinen y trabajen diligentemente 
para restaurar el servicio cuando haya una 
interrupción.

•	 A.10214/S.9453 (Jackson): 
This extends provisions relating to buildings that have 
been rehabilitated with a municipality’s loan as part of 
urban development action area projects.
Extiende disposiciones relacionadas con edificios que 
han sido rehabilitados con un préstamo municipal 
como parte de proyectos en áreas para la acción del 
desarrollo urbano.

•	 A.9329/S.9227 (Sepúlveda): 
This bill requires landlords and lessors to notify 
tenants about bed bug infestations within twenty-four 
hours of becoming aware of them.
Requiere que los caseros y arrendadores notifiquen 
a los inquilinos sobre infestaciones de chinches a 
veinticuatro horas de enterarse.

Bills that passed just the Assembly: /
Proyectos de ley aprobados solo en  
la Asamblea:
•	 A.3981/S.6866 (Salazar): 

Requires mastectomy surgery, lymph node dissection, 
or lumpectomy counseling include information on 
going breastless or flat.
Requiere que las cirugías de mastectomía, disección 
de nódulos linfáticos o la asesoría para extirpar 
tumores incluyan información sobre quedarse sin 
senos o con el pecho plano.

Hello AD79; I wish you all a happy, safe, and cool 
summer. This year’s legislative session was a 
success. I would like to share with you all legislative 
updates and information on organizations I helped 
secure funding for in 2024 to improve the quality of 
life in our district.

Hola, Distrito 79 de la Asamblea: Les deseo a 
todos un verano feliz, seguro y fresco. La Sesión 
Legislativa de este año fue un éxito. Me gustaría 
compartir con todos ustedes actualizaciones 
legislativas e información sobre organizaciones a 
las que ayudé a asegurar financiamiento en el 2024 
para mejorar la calidad de vida en nuestro distrito. 

Chantel Jackson, LMSW
Assembly Member / Asambleísta

On March 4th, I spoke on the floor welcoming and celebrating 
Bring Your Parents to Work Day, an event organized by my office 
in partnership with the Legislative Women’s Caucus.

El 4 de marzo, tuve la oportunidad de ofrecer el mensaje de 
bienvenida en el pleno y de reconocer la celebración del Día 
de Traer a Tus Padres al Trabajo (Bring Your Parents to Work 
Day), un evento organizado por mi oficina en asociación con 
el Caucus Legislativo Femenino.
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Legislation / Legislación 

•	 A.3980A: 
Requires insurance coverage for lactation consultant services by professionally certified counselors who evaluate and 
manage lactation and infant feeding problems and provide preventative clinical consulting to prevent or minimize the 
occurrence of potential problems.
Requiere la cobertura médica para los servicios de asesoría de lactación por asesores profesionalmente certificados, que 
evalúan y manejan problemas de lactación y de alimentación de infantes, y que proveen asesoría clínica preventiva que 
evita o minimiza los sucesos de posibles problemas.

•	 Partnership With Children: $50,000
Funds will support mental health programming and trauma-
informed counseling at Urban Scholars x463.

Partnership With Children: $50,000
Los fondos apoyarán programas de salud mental y asesoría 
para la recuperación de traumas en Urban Scholars x463.

•	 The Door, A Center of Alternatives Inc.: $25,000
Funds support The Door’s Bronx Youth Center expansion, 
providing free meals and trauma-informed arts.

The Door, A Center of Alternatives Inc.: $25,000
Los fondos apoyarán la ampliación del Centro Juvenil The 
Door en el Bronx, proveyendo comidas gratis y arte para la 
recuperación de traumas.

•	 Crotona Park Running Club Inc.: $10,000
Funds will support the New York Unity Race, Yoga, & Wellness 
program.

Club de Corredores del Parque Crotona 
Incorporado: $10,000
Los fondos apoyarán al programa de Carreras, Yoga y Bienestar 
de New York Unity.

•	 Capitol District Management Assoc.: $20,000
Funds will be used for street beautification.

Asociación para el Manejo del Distrito Capital: 
$20,000
Los fondos se usarán para embellecer las calles.

•	 Roads to Success: $115,000
Funds will be used to provide financial literacy/economic 
empowerment to youth and young adults.

Roads to Success: $115,000
Los fondos se usarán para proveerles conocimientos financieros/
empoderamiento económico a jóvenes y a jóvenes adultos.

•	 Bard High School Early College Bronx: $27,500
Funds will be used for STEM books, materials, and Science lab 
equipment.

Bard High School Early College Bronx: $27,500
Los fondos se usarán para libros sobre Ciencias, Tecnología, 
Ingeniería y Matemáticas (STEM, por sus siglas en inglés), 
materiales y equipo para el laboratorio de Ciencias.

•	 IS 318 School of Mathematics, Science, and 
Technology through Arts: $27,500
Funds will be used to support technology programming.

Escuela IS 318 de Matemáticas, Ciencias y 
Tecnología a través de las Artes: $27,500
Los fondos se usarán para apoyar programas 
tecnológicos.

•	 Women’s Housing and Economic Development 
Corp.: $50,000
Funds will support the local economic development, social 
services, and arts programs at the Melrose CAST Center and 
Bronx Music Hall spaces within Bronx Commons.

Corporación de Vivienda y Desarrollo Económico 
para la Mujer: $50,000
Los fondos apoyarán el desarrollo económico, los servicios 
sociales y los programas de arte locales en los espacios del 
Centro Melrose CAST y Bronx Music Hall dentro de Bronx 
Commons.

•	 The Dreamyard Project: $25,000
Funds will be used to provide free after-school programming 
to Bronx youth.

The Dreamyard Project: $25,000
Los fondos se utilizarán para proveer programas después de 
clases gratis para los jóvenes del Bronx.

•	 Justice Innovation, Inc.: $35,000
Funds will support gun violence intervention programs at the 
Bronx Community Justice Center.

Justice Innovation, Inc.: $35,000
Los fondos apoyarán los programas de intervención contra la 
violencia armada en el Centro de Justicia Comunitaria del Bronx.

•	 Chashama Inc.: $30,000
Funds will fuel operations at three locations in District 79 and 
transform 2 to 5 vacant sites for Women- and Minority-owned 
small businesses and art.

Chashama Inc.: $30,000
Los fondos impulsarán las operaciones en tres ubicaciones del 
Distrito 79, y transformarán de dos a cinco lugares vacantes 
para los Pequeños Negocios Pertenecientes a Mujeres y 
Minorías, y para las artes.

•	 Community Health Project, Inc.: $25,000
Funds will be used to undertake necessary renovations and 
improvements to expand behavioral and medical services to 
patients in the Bronx.

Proyecto de Salud Comunitaria, Inc.: $25,000
Los fondos se utilizarán para realizar renovaciones y 
mejoras necesarias para ampliar los servicios médicos y del 
comportamiento para los pacientes en el Bronx.

•	 The Bronx Foundation, Inc.: $60,000
Funds will be used for small business support, financial 
management, and innovation initiatives. Additionally, funds will 
be used to host a Back to School Block Party and Christmas 
event.

La Fundación de El Bronx, Inc.: $60,000
Los fondos se utilizarán para brindarles apoyo a los pequeños 
negocios, a la administración de finanzas e iniciativas 
innovadoras. Además, los fondos se utilizarán para realizar una 
Fiesta de Calle de Regreso a Clases y un evento de Navidad.

2024 AD79 Grantees
Galardonados del Distrito 79 de la Asamblea en el 2024



•	 Housing / Vivienda
What are the most pressing housing concerns you 
have or have heard of recently?
¿Cuáles son las inquietudes de vivienda más 
urgentes que usted tiene o de las que haya 
escuchado recientemente?
___________________________________
___________________________________
___________________________________
___________________________________
___________________________________
___________________________________
___________________________________

•	 Safety / Seguridad
How can we make our community safer?
¿Cómo podemos hacer a nuestra comunidad más 
segura?
___________________________________
___________________________________
___________________________________
___________________________________
___________________________________
___________________________________

•	 Street Repairs /  
Reparaciones de Calles
Which streets near you need the most attention 
and why? (share location)
¿Cuáles calles cerca de usted necesitan la mayor 
atención y por qué? (comparta la ubicación)
___________________________________
___________________________________
___________________________________
___________________________________
___________________________________
___________________________________

•	 Education / Educación
What’s working in our education system, and what 
can we improve?
¿Qué funciona en nuestro sistema educativo?, y 
¿qué podemos mejorar?
___________________________________
___________________________________
___________________________________
___________________________________
___________________________________
___________________________________

Constituent Survey / 
Cuestionario para Constituyentes

•	 Health / Wellness 
Salud / Bienestar
What do we need in order to become a healthier 
Bronx?
¿Qué necesitamos para convertir al Bronx en un 
lugar más saludable?
___________________________________
___________________________________
___________________________________
___________________________________
___________________________________
___________________________________
___________________________________

•	 Other / Otro 
What other issues should I be aware of?
 ¿De cuáles otros asuntos debería estar al tanto?
___________________________________
___________________________________
___________________________________
___________________________________
___________________________________
___________________________________
___________________________________

You can complete the survey in 4 ways:
•	 By completing this mailer and returning it to 780 Concourse 

Village West, Bronx, NY 10451

•	 You can complete it online by going to https://nyassembly.gov/
mem/Chantel-Jackson.

•	 You can also access my website using the QR code on this page.

•	 By submitting it via email to district79@nyassembly.gov

Office contact info: 718-538-3829 district79@nyassembly.gov

Pueden completar el cuestionario de 4 
maneras:
•	 Completándolo y devolviéndolo al 780 Concourse Village West, 

Bronx, NY 10451

•	 Completándolo en el sitio Web: https://nyassembly.gov/mem/
Chantel-Jackson.

•	 También, pueden acceder a mi sitio Web usando el código QR 
en esta página.

•	 Sometiéndolo por correo  
electrónico a:  
district79@nyassembly.gov

Información de 
contacto de la  
oficina: 718-538-3829 
district79@nyassembly.gov
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Summer Hours of Operation
Horario de Oficina durante el Verano

•	 Summer hours:
July 5th – September 3rd: 
Monday – Thursday, 10 a.m. – 3 p.m.
Friday: Closed

Subscribe to my online newsletter for resources, updates 
on community events, and to stay connected to my office.
Inscríbanse para recibir mi noticiario electrónico 
y obtener recursos, actualizaciones sobre eventos 
comunitarios, y mantenerse conectados con mi oficina.

Don’t forget to follow me on social media as well:
Tampoco se olviden de seguirme en las redes sociales:

 @chanteljackson79
 @amchanteljackson79

780 Concourse Village West  
Ground Floor Professional, Bronx NY 10451 
718-538-3829 • district79@nyassembly.gov

https://nyassembly.gov/mem/Chantel-Jackson

Free Notary Service:
Servicios de Notaría Gratis:

Our office now provides free notary services. To 
make an appointment, scan the QR code:

https://calendly.com/
officemanagerbx79/free-notary-service
Ahora, nuestra oficina provee servicios de 
notaría gratis. Para hacer una cita, escanee el 
código QR:

https://calendly.com/
officemanagerbx79/free-notary-service

https://state.us4.list-manage.com/subs
cribe?u=5491220e529623bf71e8742b3&i
d=cfa8de078e

•	 Horas de verano:
5 de julio – 3 de septiembre:  
Lunes – jueves, 10:00 a.m. – 3:00 p.m. 
Viernes: Cerrado


